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F r a n t z i a  O r s z á g . kölelazletik jelentési tenni. Ezen rende-
Ly ónból  Dec. 8 kán. Az Orleáni lés által a’ Minister az ollyan emberek

től akarja a’ vidéket megszabadítani, kik
_  if 0  A  mm mm M B  _ _ _

Hrg a5 békéltetés dolgát egészen el vé
gezte, mert elutazása ideje holnapra té
tetett. ügy látszik , hogy

mesteriegény
az Igazgató- ynév alatt tsödűlnek ide

ben munkálko-
szék elkezdett systemáján változtatást dó embereket háborgassák. Mert a’ ki 
tett, és a’ lágyság helyett kemény bá- az említett végzés szerént magának líj

hadi úti'-ii ás módját vett ele, a’ mire a5 munká
soknak új lázzadásra mutató mozgásai 
adtak alkalmatosságot. A’ fegyvereknek 
a’fegyvertárba való viszsza vitelekre ren-

vándor könyvet nem szerzett, 
levéllel hazájába, az idegenek pedig a* 
határig kísértetnek ; — a’ ki pedig ezen 
rendelésnek nem enged, törvény be idéz-

delt ideig az Igazgatószék azoknak még tetvén, mint kóborló úgy biinteltetik
mc»o*tsak 4/5 részét kapta meg. Sokan azt

várják, hogy lakhelyek kutatódjék fel, 
és a’ fenyegető büntetésekkel truttzolni 
láttatnak. A’ Praefectus letételéről a’ 
következő hír szárnyal : Marschall S o u 11 munkások

A’ minister ma hirdetteti, hogy
a5 selyem portékák és pántlikák árát elő 
adó lajstrom semmivé tétetik j valamint 
5 ~'~i— Eabrikások ésa’ törvényszékeknek a

dolgában való minden név-
arra akarta rávenni a’ Praefectust, hogy vei nevezendő bele avatkozások törvény- 
az a’ történt dolgokról fejendő környűi
állásos túdósítások végeit Parisba men- t  ̂ _

a’ szükség

meghatározott

jen vagy hogy Lyonból távozzék el. Ezt 
D u mo 1 a r d nem akarván, inkább le
mondott hivataláról, tsak hogy Lyon
ban maradhasson. Azonban helyette a* 
hivatalt az ísere Megye Praefeclusa Gas- 
pa ri n viszi , ki Proclamatiójában a5 Lyo
niakat tsendességre és engedelmességre

teienek , — minthoav a
< O J  _

ár felett támadt minden pert, a’ dolog
hoz értők lanátsa vagy ha 
úgy hozza magával az ítélőszékek ele- 
be kell vinni. A’ dologhoz értők neve
zett tanátsa hasonlóképpen 

tette , hogy a’ mi neki,
lévő perben hozott határo

sé
felek közt

nseges- 
az említett

zását illeti, ö ollyan árlajstromot készí- 
serkenti. Ezen IVoklamatióval együtt tett, a’ melly Cmint minden Vásári tze- 
hirdeltelell ki az a’ rendelés is, hogy az dulák) a’ környűlállásokhoz képpest.
Idegen mesterlcgények szolgalatjárólszól- 
ló ügy nevezett Vándorkönyvek semmit 
sem érnek; hogy az illető tisztségnél 
minden újat tartozik kérni, és hogy dol
gozó legényeiről minden mester ember

változnak. Ez a’ rendelés a’ törvényéi 
szoros egyezségben van ugyan , de azon
ban ellenkezvén azon ígéretekkel, mel- 
lyeket a’ szükség idején a’ Törvényszé 
kék tellek; méltán lehet tartani attól

X
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1.0 y ez által a’ munkásokban ismét elé- zonyosan nem meri Volna hozzá kéz- 
gedetlenség származik. — bőt már be- deni, ha a* Kárüsiák planuma töliélle-

tességre nem ment, és ugyan azok va
lami merész tselekedethez’ való készü
lésben egészen véget nem értek volna. 
Ámbár illyen zivatarokkal rettentő fel-

szélnek is líi zűrzavarokról. De a’ mi
vel a’ munkások ha azt nem tekintjük 
is, hogy a’ felfegyverkezett tsoportok
minden kívánságai törvénytelenek; a
Tisztviselőknek szoros vígyázása, a’ vá- legek tornyoznak városunk, sőt az egész

ddi Frantzia ország felett , mindazál-
•  0  m A  . .. »  /

való megraká-rosnak erős őrizetekkel 
s j , ’s tulajdon hadi erejeknek meggyen- tál reményijük, hogy minekelötte mér

get az említett erőszakos zivatar kiön- 
lené, komor egünk ki fog felettünk

güíése miatt, állapotjokon nem javíta
nak, hanem azt meg inkábk elrontják. 
A’ honnan azol; a’ nyughatatlanságról 
szárnyaló hírek , Isak félelemből szármáz
nák , de nem igazak. Annyi mindazal-

derülni.
A’ törvény Orgánumainak oltalma

zására Lyonban hagyott katonaság Ge-
tal igaz, hogy némeliyek nagyon rajta nerallieutenant H u l ó t  alatt 16 Batail- 
vasynak a? munkások fellázzasztpán , es Ionokból all.
bogy sok próbák tétetnek a’ seregnek a’ A’ J o u r n a l  du C o m m e r c e  de
köznép (ha szabad élnem ezen kitétel- L y o n  jelenti: hogy Lyonból az idegen

•  . . 0  »  m A  A  *  m /  a I f _ . . • b  # •  -•»— ^ __le!) részére való megnyeréseben. A’ Ga- ingó nemzeti-örök mindnyájan Dec. 6- 
zelte mind ezen lazzasztásokat tsakva- dikán indultak el hazájokba. A’ linea- 
kításoknak és az Igazgatószék figyelme- seregnek, kivált a’ lovasságnak egy ré
tességét ébresztő dolognak tartja. — A’ sze még azon a’ napon őrt állott, más 

része pedig a1 közönséges épületekbe,közelebbi napokban az Ország gyűlésé
nek nevezetes két Felírás tételeit közön- és ollyan házakba volt be szállítva, a’ 
ségessé; az egyik Toulonból, a’ másik mellyekben senki sem lakott. Az ingó 
pedig Toulonhoz nem meszsze, egy hely- Nemzeti gárdának nagy része, napi fi- 
ségböl, mellyben az egy pontban való zetését azon Lyoni munkásoknak aján

dékozta, kik szolgalatjuk nem leven,az surgeto-egyesülés semmivetétele és 
dik, hogy a’ Provincziák tetessenek visz- szűkölködő állapotban voltak, 
sza az ö közönséges jussokba, és a’ nép-

*  ,  m m  •» '  t  v  I f  •  .  /  .  %nek ismét ollyan képviselői tétessenek, 
kiknek választására minden Frantzői

A’ Mes s age  r des C h a m b r e s  
a’ kővetkező veszekedésről emlékezik, 
melly Ma r s é i t  le ben a’ Nemzeti örök 

Republicismus . ki- Pattantyúsai és a’ Polgárok közt támadt.
„Négy pattantyúsok, kik az ö pajtásaik- 

annak húga a’ Párisi is, nyilván űznek kai Borbála napját lakták, történetből 
tsúfot az Igazgató széknek azon magát a’ Ferreol nevű Kávéházba, a’ Kárlisták

szokott gyűlése helyére mentek. Míg 
ők ott kavezgatnak , az alatt be szállin-

meghivódíic. Imé a 
vánságai! A’ mi Gazettcnk, valamint

magával ellenkezésbe l >zó selekede-
tébö!, melíy szel ént az némelly katoná
kat a’ régi királyi gárdából keményen 
megbüntetett eqvszer

gódzik a’ Kávéházba harmintz ’s egyne- 
lert, hogy azok hány Poigár, puntsot kér,  és poharait 

népre löltek, s ugyan azokat most ezen kiáltások közöli in ügeti: KI jen
a’ mi K i r á l y u n k !  a’ Pattantyúsok 
felelnek : Kl j é n ,  i ge n  is a’ mi  P o 1
g á r  - h : r á 1 y u n k ! a' polgáron vi-• f w  *  W  J  V>. r

újság, ezen vakmerő megtámadáshoz bi- sront: É l j e n  X-di l ;  I í á r o i y !  El-
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j en  X - d i k  K á r o l y !  m e r i  egye-  hogy bak egyedül illyen Bili tehet az 
d ú l  ö a’ m i K i r á l y u n k !  Ezen szó- Országnak eleget. Távoly légyen, hogy
váltogatáson mind a’ két rész neki buz- beszédernmel félelmet akarnék az Urak-

az elére való nett e mdűl, a’ polgárok a’ paltantyűsokal meg- ba önteni — 
támadják, fegyvereikből kivelkezlelik ’s zés az, a’ mit én Uraságtoklől biván- 
jól meghányák. Közzűlök egy ki szaba- nék. — Kérem Uraságtokat, gondolják 
dúlván, segítségért fut. A’ Nemzeti-O r meg tselekedeteket elebb, mint az Ují- 
’s a’ város katonái tüstént ott teremnek, las Rendszabásait ismét viszsza vetnék.
A’ Polgárok a1 Kávéház felső emeletebe 
szaladtak, emezek ufánnok , ’s ház Hi- 
lörnbféle részeiben 25 elbújt polgárokat 
találtak, kik mindnyájan mcgfogatlat- 
ván tömlötzbe vitettek.

Az Orleáni Hrg és Marschal! So u 11 
Lyo nból Dec. 11 kén érkeztek meg Pa
risba.

Terhes feleletet válalnak f U ra k ma-

Azt hisz , hocr voy
Felségét segíteni,

N a g y  B r i t a n n i a .

gokra , ha a’ Nép reménységeit másod
szor is meglsalják. - 
készek az Urak, O 
azon eszközök feltalálásában, rnellyels 
az Ország némelly részeiben uralkodó 
nyomorúságokon legjobb módon igazít
hatnak. Ezt tenni az Uraknak nem tsak 
kötél ességek, hanem én úgy tudom, 
hogy Uraságtok azt örömmel is fogják 
tselekedni, de a’ felöl kételkedem, hogy

Minekutánna a’ Király Dec. G-kán, ezen roszsznak valami különös törvény
közelebbi üjsáíí leveliinkben már köz hozó hatalommal és rendszabással ele-
lött Be s z é d é v e l  az Országgyűlésének jét lehetne venni. 
(Parlament) Üléseit megnyitván eltávo-

Azon szövetség,

zott , és egy kevés ideig tartó szünes
mellyet Anglia Frantzia Országgal a 
rabszolgákkal való

7
kereskedésre nézve

után a’ Lord Kantzellárius, a’ királyi- kötött, sok tekintetben örvendetes do-
log. Ma rémén v-

n
beszédet még egyszer elolvasta, Gróf 
C a m p e r d o w n  állott fel, és a’ Király 
beszédjére adandó Feleletet, a’ Válasz 
Felírást e'képpen ajánlja : Ez alkalma
tossággal igen különös nehézségekkel kell ezen kivűl gyönyörűséggel láthatjuk eb
küszködnünk, — mert vélekedésem sze- böl azt a’ jó egyetértést és 
rent ugyan veszedelmesebb Krisisben a’

most ugyan is nagy 
ségben lehetünk a felől, hogy közel 
az az idő, mellyben ezen útálatos be

szakad. Dereskedésnek egeszen vege

Parlament még eddig soha sem gyűlt Anglia közt van,

barátságos
indúlatot is, meíly Frantzia Ország és

öszve, és az soha sem hívódolt egybe 
fontosabb dolgokról való tanátskozás 
végett, mint azok, mellyek a’ Királyi 
beszédben foglaltatnak. A’ Reform bill-

a’ melly hihetöen
mindég fog nevelkedni és öregbedni. —

Urak Ü Fei-Bizonyosan nem fognak 
ségének ama constitutiónkkal tökellete- 
sen megegyező katározásában ellenkez- 

re nézve elég legyen azt mondanom, a’ ni, melly szerént az, meg nem engedi, 
mit az én nemes barátom állított, hogy hogy a’ politikai Egyesületek magoknak 
ámbár ö szívesen igyekezett változtatni törvénytelen nevekedest vegyenek. Me
és valósággal is változtatott az Újítást il
lető rend.-zabásokon, azok mindazáltal, 
alaptételeikre és erejekre nézve az eléb- 
beniekhez egészen hasonlók maradtak, 
és én a’ felöl vagyok meggyőződve,

ha a’ nép privilégiumait ’s jussait oltal
mazni kell, a’ végre hajtó hatalmat is, 
kétségkívül szükség a’ magáéiban támo
gatni. A’ honnan, azzal tartom, hogy 
ha valaha illyen politikai Egyesületek

X  *
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állanak elő, a’ miilyenekről Ő Felsége 
emlékezik, a’ Királynak, az azon tár
saságok elnyomására segítséget kérő sza
vaira Oraságtok és annak hűséges alatt
valói hözzűl senki füleit he nem dugná.

ne szabad hajókázást az Országában lé
vő minden tsatornákon, és nem tudom 
miképpen hiheti valaki azt, hogy ö egy 
iIlyen igazságtalan és ostoba kívánság
ban megegyezne. Miért nem kívánja a’ 

Még az ollyan egyesületekre is, melíyek Conferentzia már egy úttal azt is, liogv
tarló ízel el éré- a’ Belgáknak a’ Hollandiai Király palo-

járás enged-
vaiameily kevés ideig
se vegeit fürmáltalnok ‘s minden rész- táján keresztül hasúi való
ben törvényesek , kedvetlenséggelO v. kell lessék meg ? A’ TractátusnaU azon tzik-
tekinteni, ügy mint ar mellvek a’ poli- helyeiben , rnellyek a’ birtokok és adós-
ti kai testnek ügyetlenségére mutatnak, sag megosztásáról szóllanak

U «r ^  v--'

Ezek következések, de éppen nem okok, 
és míg azok el nem hárítódolt, azoknak

e a’ fent
ezen Ural

kodó talán nem ellenkeznék, d
nevezett tzikkelynek ahoz való tétele

eltűnésére nem tarthatnak számot Ura- állal, a’ Conferentzia lehetetlenné tette
ságtok. Fogadják el az Urak a’ Bilit, azt, hogy u abban a’ Tractalusban va-
’s azonnal minden egyesületeknek végek
lesz, a’ mikor osztán a' nép, szerete-
tét es bizodalmét egészen az alsó házra

laha meíieuvezzen
O  ^  *

nezve ehez hasonló kifejezés 
mi a' Királyi beszédben a’

Eri he tétlenségére
az is. a

portugálba!
mint néki valóságos képviselőjére fogja dolgokról említtetik. így szóll a’Király : 
fordítani. — Ekkor a’ Gróf egy ollyan a’ Portugaliiai Igazgatószéknek maga vi- 
Válasz felírást ajánlott, mclly a’ Kirá- seleie , és 
)yi beszédnek Eckója lenne. Gróf Ly 11- 
í eton és E l d o n  ugyan azt akarták, 
nem külömben valami kevés változta
tással Gróf H a r r o w b y  is, a’ mivel 
a' Válasz felírás közül akaratul el is hogy itt,  az elébbeni, már 
fogadódott, nevezetesen hogv abból ha-

azon megújított sérelmek , 
mellyeknek az a’ Mi ánglus alatt valóink 
Portugalliában ki voltak tétetve, az azon

való diplomatikai egybeköl- 
tetésünket félheszakasztolták. Ki tudja,

eligazított
sérelmekről van e’ szó, vragy újakról? 
Az én értelmem külömben az, hogy a’

Országgal

gvódnék ki az a1 tzikkely, rnelly az öt 
hatalmasságok Képviselőinek Belga Or
szággal tett Tracta tusát illeti, úgymint mejly már 4 esztendő óka áll fenn, jus-

Porlugalliai mostani igozgatószéknek ,

a1 rnelly bizonyosan, a’ 24 Tzikkelyek- sa van ahoz, hogy a’ több Státusokkal 
bői álló Tractatus helybe hagyását fog- diplomatikai módon legyen öszvekap- 
lalja magában. E’ pedig semmit sem ér, tsolva. — íía az a’ had, mellyet Don
mivel a’ Tractatus a’ Háznak meg nem P e d r o forgat eszeben, tsak ugyan el
volt elebe terjesztve. Ellenben Gróf kezdődik, meggyőződhetnek felöle Ura- 
Ab e r d e e n  éppen más képpen véleke* ságtok, hogy ez a; tsata nem tsak a’ két
dik: ezeket mondván : „Nem foghatom 
meg, mitsoda oknál fogva, leliet Ő Fel
sége abban a

Fejedelem közölt
Nem;

reménységben, hogy a’ való

fog határozódni,
mert abban a’

közönséges
Hollandiai Király a’ Tractatusban meg fog szenvedni, 
fog egyezni. Nagyon tsudálkoznám raj
ta , ha a’ Hollandiai Király ezt tselehed 
né. Minden tudja az Újságokból a’Hol
landiai Király elebe terjesztett azon kí-

békesség felöl 
hajótöréstreménység 

az. által; a’ közönsé 
ges háború kikerülhetetlen lesz. Nem

vánságot, hogy ö, a1 Belgáknak enged-

lehet azt tsak felis lenni, hogy a’ Spa. 
nyo! Király öszvedugott kézzel nézné, 
valamelly revolutiós frantzia Pártnak a' 
Félszigetbe való benyomulását, — és
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haszinte megengedjük is, bogy egy il- 
lyen had következéseit a’ SpanyolKirály 
ludeg vérrel el tudná nézni, annak maga 
a’ Spanyol nép közül akaratul szegezné 
magát ellene. E’ szerént lehetetlen a’ 
mostani szempillantást ügy nem tekinte
nem, mint a5 Világ békességét el hatá
rozó legfontosabb pontot. Ámbár a’ Vá
lasz felírás ellen semmi szóllórn nints, 
ezeket azonban szent kötelességemnek 
tártára megjegyezni.

N é m  e t O r s z á g .

A’ Hanaui Újság jelenti. Dee. 7-kén
egy szomorú történet a’ Kassel tsendes- 
segét is megzavarta. Estve a’ Játékszín
elebe sok ember gyűlt öszve azzal a’ 
tzéiiaí, hogy az oda menő Uralkodó Iler- 
tzeg Aszszony eránt való jó indulatját 
néhány Éljen! kiállásokkal nyilatkoztat
ná ki. Ezen kiáltás, melly a’ Játékné-

^  •  tizóhelyben beiól is több ízben megujil- 
tatott úgy ment véghez, hogy a’ rend 
általa legkissebb részben is meg nem za
varodott. Alig a’ játék tartott, az alatt 
a’ Fridrik-piatzra és a’ Játékszín elébe
még több ember gyülekezett. Az egész
katonaság, magok a’ pattantyúsok is a’ 
polgár gárdából mintegy 150-en tüstént 
kiállíttattak. Alidon a’ sokaság, melly, 
a’ mint már mondódon, melly pedig sem
mi rendellenséget nem tsinált, a’ Com- 
mandansnak , B ód ick  érnék Felszól
ítására tüstént cl nem oszlott, a’ kato

nák azonnal parantsolat adódott,nasag
hogy népet megtámadván kénszerítse 
az elszéledesre. Ez a’ megtámadás annyi
val veszedelmesebb volt és több kárt
vont maga után, hogv a’ Játék eppen
akkor végződvén a' játékszínből jövök 
is nevelték a’ tolongást. A’ mint mond
ják kardszdrás sokakon esett, két lövés 
is történt, de, a’ mint látszik, minden 
kártétel nélkül. — A’ tsendesség eslveli

11 óra felé állott helyre, úgy hogy az, 
az óllá semmi részben sem bomlott meg. 
— A’ Katonaságnak ezen dologban való 
avatkozásra a’ mint ugyan látszik, sem
mi oka sem lévén, várhatjuk, hogy a* 
történet fel fog világositlatni. — A’ teg
nap estve történt] dologban a’ Rendek 
mar ma reggel gyűlést tartottak. A’ Gyü- 
lesház udvarára sok polgárok gyűltek , 
kik a’ tegnapi eröszaktételen való pana
szokat nyilván kijelentvén, azt kertek, 
hogy az Igazgatószék annak adja okát 
és egyszersmind mozogni is kezdtek, — 
de a’ Polgár - mester kérésére és arra, 
hogy a’ Kendek gyűlése a’ nép javára 
mindent el fog igazítni, ismét lelsende- 
sedtek. A’ Bendek gyűlése, a’ városi la
ri áts , és o’ politzia a’ város tsendessé- 
gének megtartásán egyesült erővel mun
kálkodnak.

T ö r ö k  O r s z á g .

A’ Magyar Kurír 44 számú darab
ja mar előadta, hogy a’ Scutari Basa 
Al us t ap ha,  magát megadván erős őri
zet alatt Konstantzinápolyba küldetett,
a’ hol, — a’ mint meg volt bíztatva 
a’ Nagy Ur kegyelméből eleiét és azt is
megnyerte, hogy Konstantzinápolvban 
lakhalik. A’ Tsászárnak ez a’ különös 
kegyelme, minden Törököt háládatos 
érzésre, indított. De különösebben az 
Ország Nagyjait hatotta meg, annyira 
hogy azok háládatos indúlatjok és szíves 
köszönelek kijelentése végett audientziá- 
ra 0  Alga elébe kívánkoznának. A’ mit 
valósággal meg is nyertek.

Alexandriából Nov. 4 dikén : Az 
Egyiptomi Vice Király a’ újának I b r a 
hi m Basának Fövezérsége alatt a’ Sy- 
rusok ellen nagy szárazon lévő és ten
geri, mindöszve 21,400 főből álló, hadi 
sereget küldött. Az elötsapatok Oct. utol
só napjaiban már a’ pusztákon kérész-



J á n o s  UrnaU pompás temetése. Nagy
számú katonaság, tisztviselők, Papok,

•• Mforogo

tűi Gázában volt, melly mindín elleni 
állás nélkül , önként nyitotta ki elöltök
kapuit. Előre lehet látni, hogy az Egvip- a’ külső Országok Consuljai 
tomiak AUreig akadályra nem tatainak, Országnak, ezen szomorú napra sok
es hogy ellenségeknek A b d a l l a h  Ba- helyeiből öszvejött sokaság kísérte a’nagy
sának minden ereje tsak ezen erős és ember’ hideg tetemeit, azoknak nyugvó 
jól készült városban fog egyesülni. Ezen helyére. °n s M i m  .  I . .  - v p  ' - o / * '  ----------------- -------------------

háború színlett oka, az a’ szüntelen A’ Praesidens gyilkosai hözzűl az
tarló ellenkezes, mellyel A b d a l l a h  egyiken M a u r o m i c h a  l i G y ö r 
Basa, az Egyiptomi Vice Király Svsté- 0 0  1
mája ellen szüntelen viseltetett. Valósá
gos oka pedig azon nagy lépes, mellyet 
Egyiptom a’ mesterségekben es kereske
désben kevés idő óllá tett , és a’ me Ily 
a’ termésének eladására új forrásokat a’ 
szomszéd országok meghódollatása által személyek fogattattak el — azok közt 
akar nyitni. Még nem tudhatni, mitso- Prímás L o n d o  is.
da szemmel fogja ezt a’ fenyes Porta te- * •

<* V o n
October 22 kén hajtatott végre, °a’ ka
tonái Törvényszéktől reá hozott halálos 
ítélettétel. Piettenhetellen bátorsággal bírt
a’ gyilkos halála óráján is, mert a’ pa. 
rantsoló szót maga adta ki így: Tüzet! 

A’ Praesidens meggyilkolása után sok

hintem. B é t s.

O r o s z  O r s z á g ,

A’ Vilnai Kurír Dec. 2-kán költ je
lentése szerént a’ Vilnai helytartóság 
meg most sints tökélletcs tsendességben 
es bátorugban , azok miatt az erdőkben 
es Ország utakon pusztító zsivány ban
dák miatt, mellyeknek tagjai még a’ mi
nap felkölt tsoportok maradványaiból 
állanak. Ezen roszsznak akadályoztatá
sa es elnyomása végett a’ Tsászár kö
zönségessé tétette, hogy mindazok, kik 
magokat ehez a’ bandához adják es meg 
fogatlatnak, úgy tekintetvén, mint a’ 
kik ismét partütésben estek, a’ hadi tör
vényszék elébe vitessenek, és rajtok a’ 
lázzadásra szabott büntetések hajtassa
nak végre.

G ö r ö g  O r s z á g .  

Naupliában October 50 kán ment
véghez a’ Görög O rszág halhatatlan em
lékezetű Praesidensének C a p o d i s í r i á s

Bétsben ’s a’ külső városokban chole- 
rában Dec. 19 lsén déltől fogva :
Dec. 20 - dikán deiig megbeteged

tek 2 en , kigyógyultak 2 e n ,  meghal
tak —

Dec. 21-kén délig megbetegedtek
3-an , kigyógyúllak 5 - an , meghal
tak 1-en.

Dec. 22 -dikén délig megbetegedtek
2 en, kigyógy. 7- en ,  meghaltak 1-en.

E’ szerént Sept. 14 kétől fogva Dec.
22 kéig megbetegedtek 4080 an , kigyó-
gyúltak 2108, meghaltak 1948-an, or
voslás alatt vágynak még 24-en.

M a g y a r  és E r d é l y  Or s zág .

Erdélyi tudósítások szerént, a’ CI10-
•/ /

lera ezen Eejedelemsegben is kezd to
vább tovább terjedni. Kolosvárlt is ki
ütött az Dec. 2 kán s azolta többen let
tek áldozatjaivá. A’ nyavalya pusztításá
nak enyhítésére azonban minden hasz-



417
%

nosoknak talállatott rendelések 
teltek.

megié- i, Ó Ts. K.
tios li íve ,
sag Felségének

S z o mb a t h  ely bői írják , hogy Te
kint. Vas Vármegye alkalmatosságot vé-

Kir. Udvari Cancellarius

Arany Kul- 
Sz, Péternek örökös Ura , 

írtven. hogy ezen Nemes Me
gyében is, az Epe mirigy bé kapott,

cr
D

ven Magyar
* t

Gróf Re vicz k y Ur O Exczellentziája
jnak köz gyűlésben feíolvastatolt levelé
ből, mellyben a’ Megye Vice ispánjá
nak kötelességévé tétetik, hogy leikies- bői sokakat ki ragadott, 
méretesen jegyezze fel azokat az Indi
viduumokat, kik a’ mostani nyomom-

y . *ságos időben a’szenvedő emberiség eránt

külömböztették,

nem sajnálván költségét, jó előre olly 
hathatós rendeléseket tetetett, hogy ha 
mindjárt Jobbágyait a’ veszedelemtől egé
szen meg nem menthette is, legalább 
azt meg kissebbilette, és a’ halál torká-

— Orvosságot 
szolgáltatott minden betegnek, embere
ket fogadott a’ betegek’ ápolgatására, sőt 
azoknak számokra naponként húst és 
bort adatott ; különösen ki tetszet itt 
gondoskodása Tekintetes D i i r r  János 
Urnák, a’ kinek ember szerető nemes

kimutatott jeles tettekkel magokat meg-
egy igen szép Fel

írást küldött. Cancellarius Ur 0 Exczá-
jához, mellyben a’ nevezett Vármegye- szíve, egyenes lelke, 
nek első Vice Ispánja Tettes Niczhi 0  Méltósága Jobbágyait egyformán ápol- 
Ni c z k y  János Ur (ugyan az ki mint ni. Megszűnvén az Epe mirigy dühe, 
Követ az Ország gyűlésein jó hazaíid- 
ságáról magát esmeretessé tette) melló a

meg nem szűnt

dilséretekkel illettetik, minta’ ki a’ Ha
zánkat pusztító ’s rémítő Epe-mirigy 
nyavalyának odaközelgetesekor , nem elé
gedett meg azzal, hogy bölts és tzél- 
orányos rendeléseket tenne, és azoknak 
tellyesittetesére faradhatatlan gondosság-

Meltosá
múlt Esztendőben, úgy most is, Job

bágyainak szorgalmokat meg jutalmazni. 
October 16 napján a’ szorgalmatos szán
tó vető fáradsága jutalmát kéttzerezve 
aratta, mert, a’ tisztelt Director Urnák 
jelenletebe , három Jobbágynak, a’ kik 
legszebb Tiszta - Búzát termesztettekv  --------------- —  — ‘ ~  ;   O w . . v . w ^ o ^ 0  /  "  * '  _ ' —  — * ----------- ,  ?

gal ügyelne, hanem bejárta több ízben szántóföldjeiket legjobban míveltek, ’—
\ T  '  '  1 i  tr '  n  n  i i i» i  '  I  «  | « i  r y  ír i  i  •az egesz Vármegyét, hogy a’ tsüggedő 

és rnegfélemlett szíveket bátorítaná, a’ 
nyavalyának veszedelmes ragadóságáról 
elterjedt velekedest és rettegést oszlatná, 
meglátogatta a’ gyanús beteg'helysége
ket, a’ fogházakat, sót nem irtózott a’ 
betegeknek saját kezével orvosságot ny üj-

négy Szöllös Gazdának, a’ kik Szclíeje 
ket legnagyobb haszonnal és legjobban 
munkálták — jutalmakat osztatott ki. A

parkoaasoK' gy
inöltsét, a’ jó és takarékos Gazda Asz

tam, — és nemes maga elszanásának szony’ tsínos háza tálja, jutalmat érde- 
ezen szép példájával elöl menvén, az melt, az el nyomorodon szegényeknek, 
elterjedt sokfele balvélekedések miatt há- a’ kik testi tápláltatásokat munkájuk ál- 
borgó elmeknek megnyugtatására kivált- tál meg nem kereshetik, sínlődő so eső
képpen sokat lett. kon ezen jó Méltóság segítni kívánván,

esztendőnként bizonyos summát rendelt 
számokra. A’ nemes lelek az effélékbe
gyönyörködik!!! Vajha több Követőkre 
találna!

Tekintetes Komárom Vármegyéből,
Sz. Pé t er r ől  Oci. 16 kán

Gróf Z i c h y  Miklós Ur Ö Méltó



Pápá r ó l  a’ Reform. Collegiumból
Decemb. 18 kán 1831.

eiö Vármegyékből is öszve gyülekezett 
tisztelői ’s baráti előtt a’ megboldogult-

Orszáeunk egyik jelesebb Tudóssá, nak , velős Predikálziót tartott, mesmu-
Nagytiszteíelü ’s Tudományé M á r t o n  
I s t v á n  Úr a’ Pápai Reform. Collegium- hasznos 
ban a’ Philosophia és Mathesis rendes

tatvan abban a’ Közönséges Oskoláknak
és szükséges voltát.

Halottivégeztével
Ennek

Professo ra hideg tetemeinek a’ sírban E d e  lén  y i Sándor Úr
Beszédet mondott

Collegium-
lelt téletletese alkalmatosságával , az il- ban a’ Physicának s Históriának rendes 
lő végső tisztelet, mellyel több mint40 Professora , a’ Taníttói hivatalnak , ne- 
Esztendökig a’ Nagy Érdemű Publicum- hé? és fontos voltáról, egyszersmind 
nak nagy megelégedésével viselt Profes- 
sorsága áltál, méltán meg érdemlett,
az akkoron nálunk uralkodó Epe-kórság 
miatt nem adattathalván meg , ugyan 
azon utolsó tisztesség tétel most folyó

boldoguifnak a’ Collegium’ es az embe
riség köz java eránt telt jeles érdemeit 
is megemlítvén, ’s bútsúzó szavait is az 
illető feleknek által adván. Melly meg 
lévén a’ Poéták’ rendes Taniltója Ro-

December Hónapnak 11-kén olly mód- t s o r  István Ür szép ízléssel készült Ha
dai tartatott meg,  hogv Reggeli kilentz lotti Butsúztaló Verseket olvasott fel a’

* 3  '  .  *  ,  ^  .  •  . .  .  .  i - i  . .  1  .  „  I  I f  .  .  1  •  « í r  a  m •  .óra előtt a’ nagy számmal viszsza jött

Hármoniáí

Gyülekezet előtt, valamint az előbbiek, 
Tanuló Ifjúságba’ Nagy Auditóriumban, lígy ö is Magyar Nyelven. Végezetre 
a’ hol a’ tisztelt Boldogúllnak Balhédra- berekeszlelte ez napon az Innepi szér
ia fekete posztóval bevonatott ösz.ve-gyü- tartást a’ Kántor - Deákok
lekezvén, ’s a’-Külső ’s Belső Pátroná- Éneklése. Más nap a’ Külső 'S Belső 
tus az Oskolai Igazgatósággal együtt, Patronatus, a’ Collegium Igazgatóság a’ 
ugyan ott meg jelenvén , az Éneklő Deá- Tanuló Ifjúságot a 
kok ezen szomorú alkalmatosságra ké
szített Halotti Éneket Harmóniával éne
keltek, mellyre egy a’ Togátus Deákok

9 Collegium épüiete-
ben meglátogatván, ismét több Tanuló 
Ifjak által, a’ többször tiszteli boldogéit 
Professor Urnák végső tiszteletére ke- 

hozzüi élői alván egy ez Innepi szer- szítéit több rendbeli rime-s és mértékes 
tartásra készített Szomorú versezetet ol- Magyar és Deák Versezeiek olvastatlak 
vásott fe l, mellyre az Éneklő Deákok fel ’s így áldást kívánván minden az ö 
ismét énekelvén, az egész Tanuló Ifjú- hamvaira a: tisztesség-tétel bérekeszteíetf. 
ság , mind a’ Classisták , mind a’ felsőbb 
Tudományokat Halgatók a: Helybeli Re- A’pénz folyamat December’22 ik napján.

" ................... ’ á r r :
851/8

form. Templomba mentek,a’ hol a’Kán
tor Deákoknak éneklése után felállván A’ Státus’ 5p.Centes Obligálzióji 
Fö Tisztelendő Superintendens Tó t h  Az 1820 béli sorsosok ,
P’erentz Úr a’Predikálló székbe, szokott Az 1321-béli hasonlók,

. ________ > —  _  -a 1 •  __ a  ____  . . a . m __^ékessen-szóllással az alkalmatossághoz ké- 
pest a’ nagy számmal nem tsak Pápa 
Városából ’s a’ közelebbi Helységekből

m j • It « • * « .  ̂ ^

1261/ o
Bétsvárosa 2 1/2 p. Centes Bankó übli- 

gátzióji, 48 9/1G for. keltek, mind Conv. 
A’ Bank-Aktziák keltek 1158 for.ton

’s Vármegyékből , hanem a’ távolabb Conv. Pénzben.
■ m

Szer késztető es Kiadó M árt om J ó ' s e f ,  Professor. (Lands ti asse ISro 315,)

Nyomtató; Nemes HayUul Antal, (Obere Backer-Slrasse IVro 755.)




